
Humanistisches.

Mit dieser Arbeit setze ich die Herausgabe meiner Funde auf dem

Gebiete des italienischen Humanismus fort. Bisher erschienen: Apologi

centnm Bartholomaei Scalae im Jahresberichte des Staatsgymnasiums

im XVII. Bezirke Wiens (189G); Acht Inauguralreden des Yeronesers

Guarino und seines Sohnes Battista, Eine Eede des Joannes Laskaris,

Petri Pauli Vergerii Paulus, comoedia ad iuvenum mores corrigendos,

Antonii Raudensis epistulae tres, Beiträge zur humanistischen Über¬

setzungsliteratur, enthaltend die Rede des Isokrates auDemonikos, Theophrästs

Charaktere und Xenophons Reiteroberst in der Übersetzung von Lapo da

Castigliouchio und die von Guariuo übersetzte Rede des Isokrates an

Nikokles (in den Wiener Studien Bd. XVIII (1897) bis XXV (1908); Reden

und Briefe italienischer Humanisten (Wien, 1899), ein mit Unterstützung
der kaiserlichen Akademie der Wissenschaften in Wien veröffentlichter Bei¬

trag zur Geschichte der Pädagogik des Humanismus 1); Laurentii Lippii

opuscula tria im Jahresberichte des Staatsgymnasiums vou Wr.-Neustadt (1901).

Nr. I enthält die Übersetzung der Rede des Isokrates rcpös

A'/iuovaov von Niccolo Sagundiuo. Dieser kam 1138 mit einer zahlreichen

Familie vou Negroponte (Euboea, weshalb er auch Euboicus genannt wird)

nach Italien, wo er wegen seiner Sprachkenntnisse auf dem Konzil zu Flo-

reuz als Dolmetsch und in Venedig als Sekretär der Republik Verwendung

fand. Er war auch eine Zeit lang bei Alfons von Neapel, dem er seine zu

Basel 1558 gedruckte Übersetzung Onosanders widmete. Andere Werke

dieses Griechen, der das Lateinische wie seine Muttersprache beherrschte,

blieben ungedruckt. Die Übersetzung der Rede an Demonikos fand ich in

Rom im Cod. Corsin. 127, Fol. 91 b — 95 \ Vorausgehtauf Fol. 85* — 86°,

worauf Fol. 86 b — 91" die Übersetzung der Rede des Isokrates an Nikokles

folgt, nachstehendes Prooemium Nicolai Segundini, episcopi Modru-
siensis:

„Cum superioribus diebus ab oratoribus tuis, viris quidein egregiis tuaquc familiari-
tate dignissimis, mihi autem singulari benevoleutia coniuuctissimis, multa tuae indolis

praeclara facinora didicissem, quaecumque digua adhuc iuveuis principatus tili ieceris fun-
damenta quantoque clariora pubescens tua virtus polliceatur, spem ingentem concepi

te vel maximis principibus parem evasurum, si quidem lmic tuae innatae probitati cultus
disciplinae aceederet naturaeque tuae felix solum si libcrali eruditionis sarculo diligentius

excoli contingeret. Germina euim quamvis egregia si absque artis castigatione adoleverint,
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Semper quod ea minus deceat secum emittunt ac nimium lasciviendo in ipsis conatibus
deficiunt. Sic oleae, sie vites, sie segetes absque agrieoiae manu luxuriari solent et exspec-
tatos fruetus foliis inutilibus permutare. Sane quae falcem patiuntur artifleem, iocundiora
aspectui usuique gratiora reddnntur et aurum gemmaque omnis quamvis suapte natura
nobilis nascatnr, arte tarnen multo redditur nobilior, venustior, dignior, clarior ac pre-
tiosior. Praetereo canes, equos, aves ceteraque animantia, quibus quidem disciplina tan-
tum incrementi apponere solet, ut nonnumquam de rationis usu cum liominibus conten-
dere videantur. Quibus ex rebus perspieuum esse potest, quanto studio universis morta-
libus eruditio sit requirenda amplectendaque. Si enim diseiplinae institutio brutis insensa-
tisque rebus tantum aifert et utilitatis et ornamenti, quanto magis liominibus, quos ipsa
natura diseiplinae praeeipue finxit capaces mentemque ipsis ultra cetera viveutia inspiravit,
quo facilius id munus et obire et exequi valerent! Cuius Studium etsi omnes mortales
tenere debeat, qui sese nolunt brutorum in numero compntari, praeeipue tarnen illos, qui
aliis praesunt vel dominantur. Absurdum est enim maximeque indecorum insipientes sapienti-
bus imprudentioresque prudentioribus imperare. Nonne merito rideres, si caecum conspi-
ceres ducem esse videntis aut civibus rustienm iura rei publicae constituere ? Hand minus
profecto ridiculum ineptumque est lora rei publicae in manibus imprudentis gubernatoris
conspicari. Recte quidem universi faciuut prineipes, qui negotia sua, quae probe curari
volunt, sapientioribus committunt; sed multo facerent rectius, si quod ab aliis desiderant,
sibi coinpararent atque id darent operam, quo illis, quibus fortuna eos praetulit, et natura
invenirentur superiores. Imprudens enim ac imperitus pbilosoplii testimonio natura est
servus prudentis atque periti. Indignum igitur se prineipatu iudicat, qui contemnit di-
sciplinam, suamque ipse inscitiam coudemnat, dum operam expetit eruditorum, quorum
Studium vel sprevit vel neglexit. Quod quidem rex ille Macedonum illa in epistola 1), quam
nato sibi filio Alexandro ad Aristotelem scripsit, optiine se intellexisse declaravit dicens
sese diis testibus non adeo laetari, quod iilium snseeperit, quantum quod eum nasci eo
tempore contigerit, quo possit abs tarn praeclaro pbilosoplio optimis imbui diseiplinis.
Quibus nimirum et ita ab eo institutus est, ut ipse postea Alexander et litteris suis et
sermonibus saepius fateretiu - pluris doctrinam facere, quam Aristotele traderite consecutus
fuerat, quam totius orbis imperium1); quando quidem tanto praestabilius est homines
sapientia potius vincere quam fortitudine, quanto praestantius cetera animantia ab liomi¬
nibus ipsa sapientia vineuntur. Et quidem quid potest esse vel optabilius vel divinius
quam eo lioinines superare, quo ipsi reliqua superant viventia V Porro ad hanc eruditionis
lionestatem maximae accedunt egregiaeque utilitates doniinantibus band minus necessariae
quam oportunae. Hinc namque saluberrima securissimaque capiuntur consilia, liinc certae
sententiae iustaque proferuntur iudicia, liinc sanetissima depromuntnr decreta, liinc omnis
publica privataque liauritur institutio. Atque ut liaec ita sese liabera cognoscas, audi
paulisper ipsainmet sapientiam eadem et suadentem et pollicentem: ,Accipite', inquit 8),
,disciplinam et non pecuniam, doctrinam magis quam aurum eligite; melior enim est
sapientia cunctis opibus pretiosissimis et omne desiderabile nequit ei comparari. Ego
sapientia in consilio liabito et eruditis intersum cogitationibus. Timor doniini odit maluni;
ai-rogantiam, superbiam, viam pravam et os bilingue ego detestor. Meum est consilium
et aequitas, mea est prudentia et fortitudo. Per me reges regnant et leguni conditores
iusta decernunt; per me prineipes imperant et potentes diiudicant iustitiam. Ego diligeutes
me diligo et, qui niane ad nie vigilant, me inveniunt. Mecum sunt divitiae et gloria,
opes superbae et iustitia. Melior est fruetus meus auro et lapido pretioso et genimina
mea argento electo. In viis iustitiae anibulo et in medio semitarum iudicii, ut ditem
diligeutes me et thesauros eorum repleam'. Quae cum ita sint, ego te ad lias tot tantasque
opes capessendas liortari volui tua egregia indole et delectatus et fretus. Atque quo faci¬
lius huiusmodi potiaris opibus, non meis te praeeeptionibus instituere volui, sed potius
Isocratis, viri quidem sapientissimi eloquentissimique, qui iam olim morte dentes invi-
dorum eifugit et temporis vetustate dictorumque suorum prudenti ac venusto sensu insi-
gnem sibi auetoritatem vendieavit, praeterea autem quoniam peregrinae opes, tametsi dome-
sticis nonnunquam tenuiores, maioribus tarnen in deliciis habentur. Is Graecus natione
fuit, liaud minus inter rhetores quam pliilosoplios clarus. Complura et sapientiae et elo-
quentiae suae insignia monumenta reliquit, inter cetera regiam vitae institutionem ad
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Nicoclem, Siciliae') regem, quam 110s Latinam fecimus. Nudas purasque ipsius sententias
nudis puiisque verbis expressimus, ne nativam earum ingenuitatem fuco nostro violaremus.
Tuae autem humanitatis erit nostrum lioc muuus benigne acceptare, probitatis vero et e
re tua et ex sententia nostra digne illo uti."

Der Verfasser dieser Widmung ist zweifellos identisch mit unserem
Griechen, der ja auch Secundinus genannt wird. Den Titel „Bischof von
Modrus" (in Kroatien) dürfte er von dem Papste Nikolaus V., dessen Sekretär
er gewesen ist, erhalten haben. Einen wirklichen Bischof von Modrus gleichen
Namens gab es nicht. Der junge Fürst aber, dem die Übersetzung gewidmet
ist, war offenbar Alfons von Neapel, der 1416 in einem Alter von 15 Jahren
den Thron bestieg, 1458 starb und als Gönner der Humanisten sich große
Verdienste um die klassischen Studien erwarb. Vielleicht dürfte Sagundino
noch vor 1438 bei Alfons vorgesprochen und durch Überreichung seiner
Arbeit eine Beschäftigung oder Unterstützung angestrebt haben. Zu einer
näheren Angabe der Zeit., wann die Übersetzung entstanden ist, fehlen uns
sichere Daten. Sie ist (oft nur zu) wortgetreu, fast frei von Verstößen, die
ihre Erklärung in der fehlerhaften Vorlage des Übersetzers linden, und trotz
der ziemlich wörtlichen Anlehnung an das griechische Original nicht unge¬
wandt. Auch von ihr gelten die Schlußworte der angeführten Widmung :
„Nndas purasque ipsius sententias nudis purisque verbis expressi¬
mus, ne nativam earum ingenuitatem fuco nostro violaremus.
Näheres über Sagundino bieten Zeno, Diss. Voss. I 333 ff. und Voigt, Die
Wiederbelebung des klassischen Altertums P 429, 498 A. 1, IE 85, 117,
155, 177.

Nr. II bietet eine Auswahl aus den sieben Bücher umfassenden Epi¬
grammen des Florentiners Ugolino Verini, der dem XV. Jahrhundert
angehört, Vater des früh verstorbenen Dichters Michael Verinus ist, den
berühmten Humanisten Christopherus Landinus hörte, sich als Dichter, Histo¬
riker, Philosoph und Theolog auszeichnete, Giovanni Medici, den nachmaligen
Papst Leo X., unterrichtete und viele Schriften hinterließ, die teilweise noch
ungedruckt sind. Vgl. Negri, Istoria degli scritt. Fior. S. 520 f., Bandini,
Spec. liter. Flor. I 199 f. und Tiraboschi, Storia della letterat. Ital. VI 3,
S. 1350.

Der größte Teil der hier mit fortlaufenden Nummern versehenen Epi¬
gramme ist aus den vier ersten Büchern genommen — das füufte und sechste
Buch enthält größtenteils Nachrufe auf Verstorbene, während im letzten
Buche katholische Feiertage besungen werden — und ihr sittlich-religiöser
Inhalt erweist den Dichter als zu jener Richtung des italienischen Humanis¬
mus zugehörig, die man mit dem Namen christliche Renaissance bezeichnet.
Ihren Charakter kennzeichnen folgende Verse aus der Widmung zum vierten
Buche:

Nostra licet veteres rion aequent carmina vates,
Moribus at cedit prisca Thalia meis.

Nos sumus electae gentes, nos sacra propago;
Non decet obscoenis scribere sacra modis.

Scripsi more novo nullorum exempla secutus:
Da veniam, liaud mirum est, si qua nitore carent.

Ein kleiner Teil der abgedruckten Epigramme ist an berühmte Zeit¬
genossen: Nesius, Ficinus, Landinus, Demetrius, Gaza, Politianus und Philel-
phus gerichtet. Sprache und Versbau sind mit Gewandtheit gehandhabt. Nur
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hie und da finden wir Eigenheiten des humanistischen Sprachgebrauches —
so die freiere Verwendung des Reflexivpronomens für die entsprechenden
Formen des Demonstrativpronomens — und prosodische Freiheiten, besonders
bei Eigennamen.

Da diese Epigramme dem Könige Matthias Corvinus gewidmet sind,
der 1490 starb, ferner der Kodex (40 ßibl. Laur. Plut. 39, Fol. 1—82), in
dem sie enthalten sind, 1488 geschrieben ist und endlich Filelfo als gestorben
(1481) besungen wird, so fällt ihre Abfassungszeit ungefähr um das Jahr 1485.

So übergebe ich denn die beiden ^Stücke als neuen Beitrag zur Kenntnis
der humanistischen Bestrebungen der Öffentlichkeit. Dem jungen Leser em¬
pfehle ich Lektüre und Beherzigung der im Anhange von mir übersetzten
Stellen aus der Spruchrede des Isokrates an Demonikos.

Wiener-Neustadt, im Juli 1903.

Dr. Karl Müllner.

I.

Isocratis oratio ad Demonicum
a Nicoiao Sagundino in Latinum conversa.

Maltis in rebus, Demonice, multum distantes inveniemus 1) studiosorum
sententias ac pravorum cogitationes, praecipue autem maximam suis in con-
suetudinibus differentiam acceperimt; Iii enim tantum praesentes venerantur
amicos, illi autem etiam longe absentes diligunt et pravorum consuetudines
exiguum tempus dissolvit, studiosiorum 5) vero amicitias neque Universum

2 aevum abolere potest. Unde ego existimans eos, qui gloriam expetunt, et
disciplinam sibi vendicant, decere studiosorum et non pravorum esse iniitatores,
dono tibi misi liunc sermonem, coniecturam quidem meae erga te amicitiae,
Signum autem eius consuetudinis, quae mihi cum Hipponico fuit; decet enim

3 filios quemadmodum paternae substantiae, ita et amicitiae esse beredes. Cerno
autem ad haec et fortunam nobis suffragari et praesens tempus band ignavam
operam navare; tu enim disciplinam expetis, ego autem alios docere nitor,
et tu quidern iam philosopharis, ego vero philosophantes corrigo. Saue qui-
cnmque ad amicos suos adhortativos conscribunt sermones, bonum quidem

4 opus moliuutur, verum haud optimam philosophiae exercent partem. Quicum-
que vero iuniores admonent non eorum, per quae facultatem ad exercitationem
dicehdi assequentur, sed quo pacto bonorum morum stiuliosi esse invenientur 3),
tanto magis 4) suis auditoribus prosunt, quantum illi quidem tantum suos ad
sermones excitant, hi vero ad egregios mores adhortantur.

5 Idcirco et nos utilitati tibi futuros existimaviinus, si tibi conscriberemus
non quidem inventionem aliquam ad dicendi exercitationem, sed potius ad-
monitionem eiusmodi, qua coguosceres, quae te affectare oporteat et a quibus
abstinere quibusve cum homiuibus conversari et quo modo te deceat instituere
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vitam; quicumque enim hanc viam vitae ingressi sunt, Iii soli virtutem pro-
prie attingere potuerunt, cuius possessione niliil est lionestius neque stabilius.
Öiquidem pulcritudinem aut tempus consumit aut aögritudo tabefacit, divitiae 6
vero magis vitii quam probitatis ministrae sunt; liceutiam enim negligentiae
sufficiunt, iuvenum autem animos excitant ad voluptates. Sane robur cum
prudentia prodest, absque ea vero possideutibus maiori est nocumento, quam-
quevis exercentium corpora adoruet, animum tarnen in meditationibus reddit
obscurum. Cum illis enim, in quorum animo castae cogitationes capiunt in- 7
crementum, virtutis possessio sola consenescit, divitiis quidem praestantior,
honoräbilior ac generosior, et quae aliis inpossibilia factu videntur, possi-
bilia reddit, ac quae multitudini timenda videntur, conftdenter sustinet, segni-
tiem quoque vituperium, laborem vero laudem ducit. Atque id ita esse facile 8
discere possumus ex Herculis certaminibus Tlieseique operibus, quorum operi-
bus mörum virtus tantum gloriae titulum apposuit, ut numquam ullo tempore
deleri possit.

Enimvero et eorum si fueris memor, quae pater tuus sibi delegerat, 9
proprium et pulcherrimum habebis exemplum eorum, quae a me dicuntur.
Ipse enim non spernendo aut negligendo virtutem vitam trausegit, verum
corpus quidem laboribus exercebat, animo autem egregia pericula subibat.
Neque divitias inportune amabat, sed praesentibus bonis fruebatur tamquam
mortalis; curabat autem, quae liabebat, tamquam immortalis. Neque humiliter 10
vitam suam gubernabat, sed erat lionestatis amator, animo magnificus et
amicis communis, magis vero admirabatur sui studiosos quam eos, qui se
genere contingebant; putabat enim ad societatem praestantiorem esse naturam
quam legem et mores quam genus et electionem quam necessitatem. Deflceret 11
nos Universum tempus, si cuncta ipsius bene gesta enumerare vellemus, sed ea
quidem exactius aliis temporibus explicabimus. Nunc vero satis sit, si prae-
claram naturae illius ederem imaginem, ad quam te tamquam ad singulare
quoddam exemplum oportet vivere, si quidem mores ipsius legem debes exi-
stimare atque te imitatorem aemulumque paternarum praestare virtutum,
quando quidem turpe est pictores pulchriora sequi 1) animantia, fllios vero
studiosos non imitari parentes. Itaque existima certatorum nemini ita con- 12
venire oculos in suum concertatorem intendere quemadmodum tibi in paternas
exercitationes, ut dignus earum aemulus efftciaris. Ad (piod animus disponi
minime potest nisi multis et optimis adimpletus doctrinis, si quidem corpus
nostris 2) laboribus, animus vero studiosis aliorum sermonibus suscipit incre-
mentum. Iccirco te breviter submouere conabor ad ea capessenda, quae si
exercueris, te plurimum et ad virtutem pervelient et apud omnes homines
reddent probum.

Primum igitur esto pius erga deos non solum in sacrificando, sed etiam 13
in iusiurandis 5) permanendo; illnd enim rerum abuudantiae Signum est, lioc
vero morum probitatis certum indicium. Venerare 4) deum cum semper tum
maxime cum civibus; sie enim et diis una sacrificare et legibus obtemperare
videberis. Talis esto erga parentes, quales erga te optares tuos ftlios futuros. 14
Exerce corpus non bis exercitationibus 6), quae robori, sed sanitati conferunt.
Assecutus 0) vero lalores ita ipsos absolvas, ut rursus laborare queas. Neque 15
audaeibus ridiculis delectare neque temerarios sermones aeeepta; illud enim
dementis, hoc vero insaui est. Quae facere turpe est, ea et dicere inhonestum
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puta. Compara te ipsum non fluidem severum, sed cogitabundum; ob illud
enim superbus, ob hoc autem habeberis prudens. Puta te maxime haec orna-

, menta decere: verecundiam, iustitiam atque prudentiam; bis enim omnibus
16 iuniorum mores stabiliri existima. Numquam quicquam turpe committas sperans

illud latere; etsi enim alios latuerit, tibi tarnen ipsi couscius eris. Deum time,
parentes lionora, venerare amicos, legibus pare. Venare voluptates, quae cum
gloria sunt; (lelectatio enim cum honestate quidem Optimum est, absque ea

17 vero pessimum. Oave calumnias, tametsi falsae sint, si quidem multi veritatem
cognoscunt 1), sed tarnen gloriam respiciunt 2). Cuncta facere puta, tamquam
lateas neminem; nam si nunc occultaveris, postea apparebunt. Maxime autem
probus videberis, si talia non egeris, quae si alios patrare cerneres, incre-

18 pares. Si doceri delectaberis, multa discere poteris. Quae didicisti, crebris
meditationibus conserva, quae vero non didicisti, discendo conquire; aeque
enim turpe est audientem utiles sermones non discere atque datum aliquod
bonum ab amico non acceptare. Quicquid otii in tiia vita nactus fueris, id
Universum audiendo doctos sermones consume; sie enim flet, ut quae ab aliis

19 difflculter inventa sunt, tu facile consequaris. Puta pierosqne sermones multis
di vitiis esse praestantiores; hae enim cito depereunt, illi vero semper perse-
verant et ex omnibus mortalium bonis sola sapientia immortalis est. Haud
negligas vel longum emetiri iter ad eos, qui aliquid utile docere profitentur;
turpe est enim mercatores tot pertransire maria, ut ampliorem suam faciant
substantiam, iuvenes vero neque terrestria pati itinera, ut vitam suam meliorem

20 reddant. Esto moribus salutationis amator, sermone autem bonus salutator;
est autem salutationis amatoris, quoscumque obvios liabuerit, salutare, boni
autem salutatoris familiariter eos alloqui. Comem te omnibus praesta, melioribus
vero utere; sie enim illis non inimicus eris, bis vero amicus efficieris. Allo-

. cutiones cum eisdem neque crebras facias neque eadem de re longas; omnium
21 enim satietas est. Exerce te laboribus vojuntariis, ut involuntarios ferre

queas. Quibus animum vinci turpe est, in bis omnibus contiuentiam exerce:
lucro, ira, voluptate, dolore. Talis autem eris, si ea lucranda putaveris, per
quae probus videberis, non abundans, et si irasceris aliis delinquentibus quemad-
modum et tibi peccanti, si in delectationibus turpe duxeris eos, qui servis
dominantur, voluptatibus servire, in tristitiis autem, si aliorum infortunia

22 respiciens te ipsum hominem esse fueris recordatus. Diligentius conserva
sermonum deposita quam pecuniarum; oportet enim virum bonum mores praestare
quovis iureiurando fideliores. Convenire puta Semper malis difiidere, quemad-
modum fidere bonis. De arcanis nemini quiequam dixeris, nisi similiter non

23 conferat aliqua tacere et tibi dicenti et illis, qui te audiuut. Allatum iusiu-
randum aeeipe duabus de causis, vel ut te ab aliqua turpi causa absolvas
vel ut periclitanti amico salutem feras. Propter pecunias autem nequaquam
iuraveris per deum neque etiam, si recte sis iuraturus; nam aliis peierare,
aliis pecuniarum avidus esse videberis.

24 Neminem amienm facias prius, quam satis exploratum babueris, qualis
erga alios fuerit amicos ; neque enim sperare debes alium erga te futurum,
ac erga illos fuerit. Tarde efficiaris amicus, effectus vero enitere permanere ;
aeque enim turpe est nulluni habere amicum et eos saepius permutare.
Noli cum nocumento experiri amicos neque eos inexpertos habere; id

25 autem efficies, si non indigus feceris, sed indigere te assimulaveris et 3) de
dicendis tamquam de arcanis communicaveris, si quidem non consecutus
nulluni nocumentum patieris, consecutus vero tanto magis mores ipsorum

') S. las offenbar nickt iyvooüai. — s) Ungenau. — 3) S. zieht die beiden Sätze zusammen.



cognosces. Experire amicos in vitae infortimiis et communibus periculis;
aurum quippe in igne et amici in infortimiis coguoscuntur. Sic antem optifn'e
nteris amicis, si ab ipsis laborantibns orari non exspectaveris, seil nitro eis
tempestivam tuleris opem. Aeque turpe existima ab inimicis vinci maleficiis 26
atque ab amicis beneiiciis. Illos amicos accepta, qui non solum in malis
compatiuntur, sed etiam qui non invident in bonis; multi namque infortunatis
compatiuntur, felicibus autem invident. Apud praesentes amicos absentium recor-
dare, ut videaris neque absentes flocci penilere. Esse velis in vestimentis honesta- 27
tis amator, non ornator; est enim honestatis amatoris magnificentia, superfluitas
vero ornatoris. Dilige tuorum bonorum non superfiuam possessionem, sed tempe-
ratam fruitionem. Contemne divitiarum studiosos, qui iis, quae habent, uti ne-
queunt; tales enim sinrile quid patiuntur atque illi, qui bonuin equum possident,
equitare autem minime norunt. Enitere ilivitias et pecunias facere etpossessiones; 28
sunt autein possessiones bis, qui frui sciunt, pecuniae autem, qui uti queunt.
Dilige praesentem substantiam ob duo, unum, ut magnum debitum persolvas,
aliud, ut studioso et infortunato amico opem feras; ob aliam vero vitam non
uimium, sed mediocriter eas affecta. Conserva praesentia, quae tibi sunt bona, 29
quaere autem meliora. Calamitatem exprobraveris nemini; fortuna enim
communis est et futurum incertum. Bene fac bonis ; optimus enim thesaurus
est apud studiosum virum debita gratia. Si malis bene feceris, simile quid
patieris quod illi, qui alienos nutriunt canes, quippe qui aeque adversus dantes
ut adversus quosvis alios latrant; itidem et mali similiter iniuriis afficiuut
eos, qui sibi profuerunt, et illos, qui nocuerunt. Oderis 1) assentatores ut 30
fraudatores; utrique enim fi.de liabita credulos offenduut. Si acceptaveris
amicos de frivolis gratulantes, non habebis in vita de optimis inimicos. Cum
bis, qui te adeunt, esto comis, non Severus, quanilo quidem superborum tu-
morem vix etiam servi tolerant, eomium vero mores suaviter omnes ferunt.
Comis autem eris, si non eris difficilis, morosus, contentiosus adversus onmes 31
neque singulis ad te accedentibus iratis confestim 2) irascaris, etsi iniuste irati
sunt, sed cede furentibus, cum vero irasci desierint, eos obiurga. Ne sis in
iocis seriosus neque in seriosis iocosus ; ubique enim intempestivum molestum
est. Gratias ne ingrato 3) conferas, quod multi patiuntur; faciunt enim, sed
insuaviter ministrant. Ne sis querulus de amicis, grave namque est, neque
reprebeusor, quoniam irritator eris. Maxime autem cave conventicula 32
compotationum et, si quando in ea incideris, ante consurgas, quam mens
ebrietate corrumpatur; talia namque patieris qualia et currus, qui aurigam
excussit, quippe qui inordinate fertur ob (lirectionis defectum : perinde et
animus mente corrilpta 4) plurimum oberrat. Si magnanimus esse vis,
immortalia sapias, mortalibus vero, quae tibi sunt, temperate fruere. Existima 33
disciplinam tanto maius bonum esse quam ruditatem, quantum cuncti ex aliis
flagitiis, quae faciunt, lucri aliquid referre videntur, baec autem sola eos,
qui ipsam habent, damno adauget; Iii namque plerosque sermone aliquo con-
tristaveruut, ipsi vero operibus dederunt poenas. Quos tibi cupis comparare
amicos, boni aliquid de iis dicas apud illos, qui id ipsis referant; initium
enim amicitiae laus est, inimicitiae vero vituperatio.

Consilium capiens comparationem facito praeteritorum ad futura; 34
occulta enim ex manifestis citissime dignoscuntur. Delibera tarde, sed quae
deliberaveris, confestim exequere. Existima optimum esse bönam fortunam
habere a deo, a.nobis autem bonum consilium. De illis, quae te puduerit

0 Die Worte oderis bis offenduut ielilen im Kod. — !) S. las offenbar -ay/w;
statt Tpaye'<o;. — °) S. las äyapi'omü statt äyocpia-iot — J) corruptus Kod.



dicere, et tarnen si volueris amicorum alicui communicare, utere sermonibus

tamguam de alieno negotio; sie enim et ipsorum sententiam cognosces et te
35 ipsum non propalabis. Cum autem volueris quempiam consulere, scrutare

prius, quouam pacto se ipsum regat, si quidem, qui male popriis cousulit

rebus, nequaquam beue poterit consulere alienis. Maxime vero ad quaereuda

aliorum consilia excitaberis, si calamitates respexeris, quae inconsulte

ageutibus accideruut; nam et sanitatis tunc plurimam habemus curam, cum

30 uobis dolores, qui ex aegritudiue accidunt, veniimt in meutern. Imitare regum

mores et eoruni exercitia sectare ; videberis euim ipsos aeeeptare ac aemulari,

qua ex re accidet tibi, ut et apud multitudiuem probus videaris et stabiliorem

apud ipsos beuevoleutiam consequaris. Pareas quoque legibus, quae ab ipsis

positae sunt, validissimam autem legem mores eorum existima; etenini veluti

in populari statu degenti opus est multitudiuem placare, itidem et sub uno

37 habitantem principe oportet regem admirari. In prineipatu autem constitutus

pravo ministro ue utaris; quiequid enini ipse deliquerit, eius causa in te

referetur. A publicis autem curis discedas non ditior, sed gloriosior; nmltis

namque pecuniis praestantior est apud multitudiuem laus. Nulli malo operi

neque faveas neque assistas ; videberis euim ipse talia patrare, qualia alios

38 iuveris operantes. Compara te ipsum, ut plus aliis habere queas, contentus

tarnen esto et aeque habere, ut videaris non inopia, sed aequitate iustitiam

affectare. Libentius aeeepta paupertatem iustam quam divitias iniustas; tanto

namque iustitia pecuniis praestantior est, quantum liae quidem solis prosunt

viventibus, illa vero gloriam praeparat etiam vita perfuuetis et illarum

portio etiam pravis est, huius vero uec exiguum quid queuut eapere scelerati.

39 Nulluni aemuleris iniuste lucrautem, sed potius proba cum iustitia coudemna-

tum; etsi eniin iusti uullo alio abundantiores sint quam iniusti, spe tarnen

40 studiosa valde excellunt. Sit tibi cura omnium, quae spectant ad vitam,

praeeipue autem te prudentia exerce; maximum quippe in minimo est

mens bona in liumano corpore. Enitere corpus laboris, animum vero sapientiae

eificere amatorem, ut valeas, quae videbuntur, perficere et scias, quae

41 conferant, praevidere. Quaecumque dicturus es, praemeditare, quando quidem

plerisque lingua currit ante nientem.

Existima nihil humanum esse stabile atque ita uec fortunis nimis')

laetaberis nec iufortuniis nimis') coutristaberis 2). Constitue tibi duo dicendi

tempora, vel quae optime nosti vel quae necesse est loqui. In bis solis

42 sermo praestantior silentio est, in aliis vero praestat silere. Grande bonis,

quae tibi contingunt, malis autem medioeriter tristare, in ceteris vero neutram

in partem te praebeas manifestum ; indecens est euim substantiam in domi-

43 bus occulere et meute aperta palam incedere. Magis devita vituperium quam

periculum ; oportet enim pravis timendum esse vitae exitum, sed studiosis

ignominiosam vitam. Praeeipue autem da operam securam ducere vitam;

quod si quando periclitari contigerit, quaere gloriosam, non ignominiosam

belle salutem. Mori enim fatum universis destinavit, bene autem mori solis
studiosis natura concessit.

44 Ne mireris, si complura dixerim, quae praesenti tuae aetati minus

convenire videutur; neque euim et nie id latet, ceterum elegi per idem

negotium simul et praesentis vitae consilium edocere et futuri temporis

admouitiouem reliuquere. Horum quidem usum facile cognosces, benivole

autem consultorem difficulter invenies. Ut igitur cetera ab aliis non quaeras,

') Feli.lt im Kod. — a) S. hatte also, wie aus der Stelluug dieses Satzes und sonst
hervorgeht, eine aus dem Urbinas stammende Vorlage-



sed liinc tamquam ex aerario proferas, putavi oportere nihil eorum reliuquere,
quae tibi consulere häbebam.

Plmimas autem deo gratias hahebo, si non erravero opiuione, quam 45
de te accepi; aliorum namque plurimos inveniemus quemadmodum et cibis
suavissimis, non sauissimis delectari, sie et illis amicis, qui peccantibus
accedant, sed non qui admoneant. Te autem puto contrarium Iiis decrevisse
coniecturam capiens ex tuo studio, quod in illis liabes disciplinis; qui eniin
sibi optima patrare imperat, hunc deeet et alios ad virtutem adhortantes
aeeeptare. Maxime autem excitaberis bona opera affectare, si disces prae- 46
eipue nos esse natos 1) ad seetändas bonorum operum voluptates; voluptatibus
enim, quae segnitie et expletionis oblectatione nascuntur, mox dolores
affixi sunt, studioso vero labori, qui circa virtutem est, ac prudeuti vitae
regimini semper sinceriores et diuturniores delectationes adiieiuntur. Et 47
in illis quidem prius laetamur, deinde contristamur, in bis vero post
moerores mirificas capimus voluptates. Sane in cunctis operibus non ita
prineipii meniinimus, ut ftnem sentimus, si quidem et complura ad vitam
spectantia non propter ipsa opera faeimus, sed propter eventus certos
laboramus. Animadverte autem, quouiam contigit pravis quodlibet patrare; 48
tale enim mox, ut coeperunt, vitae suae fundamentum iecerunt, studiosi
vero nequeunt virtutem negligere aut multos se increpantes habere. Cuncti
namque odio liabent non adeo quidem illos, qui deliuquunt, quantum eos,
qui se bonos profitentur, nihil autem dignum tali professione afferunt, et
recte quidem. Cum enim solo sermone mentieutes reprobemus, nonne tota 49
vita deficientes pravos esse affirmabimus ? Merito autem istos reprehendimus
non solum tamquam in se peccantes, sed etiam tamquam fortunae proditores,
quippe quae eis pecunias, gloriam amicosque praebuit, ipsi autem sese
indignos tanta felicitate reddiderunt. Enimvero si dignum est mortalem 50
deorum couiectare seutentias, puto ipsos in familiarissimis suis declarasse,
ut sese erga pravos haberent homines et studiosos; Iuppiter namque, ut
poetae narrant et omnes credunt, Herculem genuit et Tantalum, quorum
unum ob virtutem immortalem fecit, alterum vero ob scelera gravissimis
cruciatibus affecit. Quibus exemplis utentes opus est virtutem affectare, nec 51
solum in memoria habebis, quae a nobis dicta sunt, sed etiam poetarum
discas optima quaeque et aliorum sapientium, si quid dixerunt utile, perlegas
diligentius imiterisque apem, quam videmus singulis insidere germinibus et 52
utiliora carpere; sie enim et diseiplina affectantes nihil oportet habere
inexpertum, sed undecumque utiliora comportare. Yix namque tanta etiam
diligentia peccata naturae evincere valebimus.

II.
Ugolini Verini epigrammata selecta.

1. Ad Mathiam, regem Pannoniae. 2)
Pannoniae rex, certa salus et gloria nostri

Temporis, hos laeta pellege fronte libros.
Quälern te populis redeuntem ostendis ab hoste

Deleto, talis carmina nostra lege.
') Las S, yvrjaiw«? ■— 2) Fol. l a .
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5 Quando tuos potero felix spectare triumphos,
Victricem tauget tunc mea dextra manum.

Tain longo quamquam spatio me dividat aequor,
Fama tarnen montes transvolat et maria,

Suspensoque mihi pandent tua gesta, Matliia,
10 Gesta Sophocleo vix referenda pede.

Tunc me non humilem, princeps, mirabere vatem,
Si tanto norim me placuisse duci.

2. Patientia in adversitate tamquam auram in fornace
pi' o b a t u r.')

Kehns in adversis patientia vera probatur.
Cuius traiecit pectora sermo dei,

Hic non concutitur, rebus non läget ademptis.
Cui Charitas doinini est, nil habet ille mali ;

5 Haeret quippe deo vinclo mens nexa tenaci.
Ergo quis esse potest cum cliaritate miser?

B. Qui sequitur praecepta dei, num quam erit infelix, quod
Christus fecit, nos iinitari ilebennis, 5)

Vis salvus fieri, Crucifixi Signa sequaris;
Huius enim castris nemo perii'e potest.

Si praecepta ducis servaveris omnia, numquam
Hostis fallacis decipiere dolis.

5 Victor eris, si nudus eris, audacior ibis,
Quo suadet princeps, quo iubet ire deus.

Auratos currus ussit Pelleius 3) heros
Exemplumque sui est turba secuta ducis,

Ut vacuus 4) gaza Persarum victor ad Judos
10 Curreret, ut minime sarcina tardet iter.

An miles Christi, coeli qui tendit ad arcem,
Divitias secum, tarn grave portet onus?

Ifex regum, Christus, sine tecto vixit egenus:
Tu Christi cum sis miles, habebis opes ?

4. Quod difficile est optare et possidere divitias sine crimine
neque simul deus et divitiae amari poss-unt. 6)

Esse cupis felix et nullo crimine dives
Et cupis aeterni regua videre dei.

Nil agis, infelix, optas contraria vota:
Vis fieri magna cum gravitate levis!

5 Non geminis opus est, sed pes tibi süfficit unus,
Unica per callem ducit ad astra via.

Angelico effectus Iacob certamine claudus,
Diversum ut vitae nosceret officium.

Quo poteris pacto fieri sine crimine dives?
10 Nec cum divitiis Christus amandus erit.

') Fol. 6». — J) Ebd. — 3) So für Pellaeus (Alexander). — 4) vacuis Kod. —
6) Fol. ö".
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5. Contra Averroim commentatorem, catkolicae fidei impium
hostem. 1)

Perfide, quid dixti, intellectus ut unicus omnes
Permeat et Christi carpis, inique, sacra?

Tarn dirnm unde nefas? Quae te dementia cepit,
Qua demonstrari vis ratione deum,

5 Cum sis finitus, cum sis mortalis, at ille
Incircumscriptus cum sit et omnipoteus?

Miraris potuisse deum de virgine nasci?
Quod nostra induerit Corpora, monstra putas?

Ut nos a primae purgaret origine labis,
10 Haec delirautis somnia dicis anus?

Qui fecit coelum, qui certos ordine cursus
Distinxit, facere hoc cur potuisse negas?

Terfide, christicolas ludis dicisque loquaces,
Demonstrant fidei quod ratione nihil.

15 Tum quia corpus edant Christi potentque cruorem,
Tigridas immanes Laestrigonasque vocas.

Sentires aliter forsan, sacra mystica Christi
Depositis tenebris si tibi nota forent.

Inmundis sed quis dabit aurea muuera porcis?
20 I procul a Christi relligione, canisl

6. De fama, quae est acre telum ad res ob e undas. 2)

Carior argento fama est; qui negligit illam,
Virtutis numquam cura futura sibi est.

Ad res fama acer Stimulus perhibetur agendas,
Qua sine ceu pecudes quisque iacebit iners.

5 Quem non fama movet, nequicquam hortabere segnem,
Non hominum in coetu connumerandus erit.

7. Non debemus quaerere longam, sed vitam bonam. 8)

Qui vitae brevitate dolet, cupit ille laborem
Et procul a portu per mare tendit iter.

Quem deus imposuit, cunctis est finis liabendus,
Seu brevis est vitae, seil tibi longa via.

5 Non quantum vivas quaeras et tempora perdas,
Sed bene: Sat longa est, cui bona vita fuit.

8. Contra avarum, quod magis pecuniae quam amicitiae studeat.. 4)

Ah quanto melius tibi veros esset amicos
Undique quam magnas quaerere divitias!

Nulli cura minor dulces reperire sodales,
Sed regum magnas continuare domos.

5 Dimidium, mihi crede, tut est iucundus amicus :
Quo pacto poteris parte carere tili?

>) Fol. 6b. _ ») Fol. 7*. — ») Fol. 7b. — ■•) Elxl.
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9. Contra infidum, qui fidem fregerat, quae yel hostibus
servari debet. 1)

Yincnla, crede mihi, prisci maiora Quirites
Porrectae dextrae non habuere fide.

Regulus immanes rediit moriturus ad liostes,
Cui vita fuerat carior alma Ildes.

5 Non dulces nati et lacrimae tenuere gementis
Coningis et patriae non tennere preces.

Et nondnm coelo Christus descenderat alto
Nec dederat legis f'oedera sancta deus.

Nos genus electum, nos Christi sacra propago
10 Servemus mira relligione fidem.

10. Qui culpam defendit, peccatum congeminat. 2)

Si culpae defensor eris, geminabitur error,
Impunita solet crescere ncquitia.

Repperit improbitas iam nunc quaecunque patronam,
Defensore sno crimina nulla carent.

5 Utilius, mihi crede, bonis sua dona negare est
Quam meritas poenas non posuisse malis.

11. Contra ayarum, qui surnrno labore divitias cumulat, quas sit
relicturus hostibus suis. 3)

Quid petis, infelix, quid te noctesque diesque
Excrucias? Demens, in tua fata ruis!

Quaeris opes terramque omnem disquiris et aequor,
Üt tibi maiori foenore crescat onus,

5 Sub quo servitio, sub quo cruciere tyranno.
Rodit enim Semper vermis avaritiae

Saevior inque dies instat veniente senecta
Urget et extremo mortis in articulo.

Utere quaesitis et amieis laetus egenis
10 Partire. Hoc pacto multiplicabis opes,

Antea confringat quam fila novissima Clotho,
Arbitrio felix ut moriare tuo.

Quippe lieres seram locupletis funeris horam
Anxius exspectat fataque tarda dolet.

15 Heredis fietum dicuut sub tegmine risum:
I, cumula, demens, hostibus ista tuisl

Amittes numquam, quae tu donabis amicis:
Quas tibi conservas, alter liabebit opes.

12. Ad Michaelem filium suum, quem liortatur ad studia humani-
tatis capessenda in tenera aetate. 4)

Indole tarn clara natus, carissime Ali, es,
Ut factis iam sit fama probanda tuis,

Ne nomen perdas et fama feratur inanis;
Hoc igitur debes pervigilare magis.

') Fol. 7t>. — 2) Fol. 7b, 8*. — a) Fol. 8b, 9*. — ") Fol. 9 ab,
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5 Te pater et patruüs moneant, tibi gloria calcar
Admoveat, stimulos det tibi laudis amor.

Nil duce desperes iuvenis virtute parare,
Sed lion cnnctanduni est; labitur hora celer.

Dum ptier es, studiis liaec apta est omnibus aetas,
io Incumbe et stili sit tibi cura prior,

Quem sollers multum scribendo effeceris usu.
Doctriuae iuterea cura secunda tibi.

Sed pro comperto est, quicquid iuveuilibus anuis
Perdisces, tollent tempora nulla tibi.

15 Pravorum ut pestem imprimis commercia vites;
Plaec aetas vitiis pronior esse solet.

Eumpe moras, nam vita brevis loiigissimaque ars est
Et post lata bonis longa futura quies.

13. Contra eos, qui voluut in hac vita requiescere, ut aeteme
1 ab or ent in altera. 1)

Quisquis in liac demens quaerit requiescere vita,
Altera plena sibi vita laboris erit.

Currimus liac omues, capiunt sed praemia pauci;
Non hie desidiae est nequitiaeque locus.

5 Segnitiem nobis proliibet certamen et liostis
Saevus et aeternae mortis ubique pavor.

Nos alacres reddat proinissi gloria coeli,
Quam deus atliletis praemia certa dabit.

Yel poenae aeternae vel doua aeterna dabuntur:
io Quem vitae istius terreat ergo labor?

14. Contra ambitiosos ostendens vi tarn tyrannicorum et pro-
cerum esse miserrimam. 2)

Si scires, quanto discrimine vita tyranni
Vexetnr, dicas tristius esse nihil,

Eegna velut pestem fugeres Syllamque crucntum
Laudares, posuit cum sua regna ferox;

5 Magnanimi contra damnares Caesaris arma,
Cum patriae iniecit ferrea vincla suae.

Mille dolis petitur populi procerumque tyrannus:
Quae nox cum somno est, quae siue lite dies?

Inviso regi numquam fuit ulla voluptas
10 Unaque sollicito non vacat liora metu.

Impendere sibi totidem, quibus imperat, hostes
Et sciat esse sibi tela inimica domi.

Quid miserabilius sine amicis ducere vitam?
Hosti communi sed quis amicus erit?

15 Quod petitur multis, magno discrimine habetur.
Pestifera invidia regia nulla caret.

Sis bonus ipse licet, populi si tlectis habenas,
Tu tarnen invidiae cuspide fossus eris.

Ambitio praeceps omnique inimica quieti est:
20 Ex hoc nequitiae fönte venena fluunt.

') Fol. 9>>. — a) Fol. 9b, io».



15. De charit atis laudibus. 1)
0 Charitas dilecta deo, pretiosior auro,

0 Charitas cunctis antefevenda hoiiis!
Per te de coelo aeterni sapientia regis

Infusa est utero, virgo Maria, tuo!
5 Humanuni per te genus est a morte redemptum,

Per te siderei est ianua aperta cell,
Te sine perfectum nihil est, tu forma bonorum es.

Cui non est Caritas, liil liabet ille boni.

16. Nihil est auro miserabilius, cuius Vitium ad mortem pei
durat semper cresceus. 2)

Heu quanto argentum discrimine quaeris et aurum!
Infelix, laqueos instruis ipse tibi.

Carpit inops securus iter nec tela nec hostes
Latronumque dolos insidiasque timet.

5 Tu vero admotae pallescis liarundinis umbram,
Cura vigil noctes te cruciatque dies.

Crescit avara sitis faucesque exsiccat anhelas,
Quoque magis potat, plura requirit hydrops.

Omne aliud Vitium longaeva aetate senescit,
10 Nummorum solus sed iuvenescit amor.

17. Increpat tarditatem hominum ad bene operandi!m. 3)
Surge age, quid cessas? Sparguntur tempora canis.

Lux extrema tibi cras'tina forsan erit.
Gaudia quid differs vitae meliora beatae?

Dum loqueris, velox labitur liora tibi.
5 Surge age, rumpe moras; brevis atque simillima puncto est

Vita hominis, citior labitur illa Noto.
Mane puer fueris, noctis surgentibus astris

Incipis esse senex, cras moriere miser.
Quottidie morimur, dum transmutamur, et idem

10 Non sumus; in fluvium nemo bis ire potest,
Ut placet Heraclito. Quid enim formidine mortis

Terremur? Nati hac condicione sumus.
Migrandum est alio: tibi sume viatica coelo,

Dum potcs, et rebus consule, amice, tuis.

18. De laudibus patientiae. 4)
Unica virtntum longe patientia custos

Fortiter aerumnas nos tolerare iubet.
Annatos liostes patientia viucit inermis,

Haec saxo, haec solido durior est chalybe.
5 Fortis Idumaei tarn darum exemplar atliletae est,

Quem non Assyrii perdomuere duces,
Non rabidi venti, non ignis ab aethere missus,

Yincere uatorum non potuere neces,

') Fol. 10b. _ «) Fol. 11». _ 0) Fol. 12 ab. _ 4) Fol. 12b.
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Non aninnim flexere suum manantia tabo
10 Ulcera, non tantis uxor iniqua malis.

Cuncta deus dederat, deus abstulit omnia, dixit,

Cur iacis in magnum tristia verba deum?

Quid non expugnat victrix patientia? Coeli

Iiaec aperit clausus imperiosa fores.

19. Ad Iohannem Nesium, quo modo sit a peccatis abstinendura. 1)

Si quis Tartareas poenas et praeinia coeli

Cogitet, et vitae quam brevis liora volet,

Aut raro aut numquam macularet crimine meutern

Nec brevibus silieret longa perire bona,

5 Sed veluti viso fugeret peccata colubro.

Nec mirum: lioc animam, corpus at ille necat.

Nos, Nesi, miramur opes, nos blanda voluptas
Instar brutorum ducit in omne nefas.

20. Homo ad imaginem dei creatus perverse maiorem gerit

corporis quam auimae curam.'J

Esse dei natura hominis perliibetur imago.

Hoc minime nostri corporis esse reor;

Sed menti nostraeque animae coelestis origo est,

Quae pura et simplex quaeque flgura dei est.

5 Sidereis mens est hominis pretiosior astris.

Corpore quid nostro vilius esse potest?

Aegrotat corpus, subito medicina paratur,

Ut serves, quod mox vermibus esca datur.

Aegrotant vitiis animi, quis pharmaca praebet?

lo Quodque est aeternum, labe perire sinunt.

Corporis omuino brevis est quaecumque voluptas

Post illäm tristis subsequiturque dolor.

21. Doctrina christiana facit hominem felicem. 3)

Maeonides vates, Linus, Orplieus arva Canopi

Et petiere tuos, Memphi superba, Lares.

Europae atque Asiae paene omnes circuit urbes

Pythagoras Samius magnus et ipse Plato.
5 Doctrinae studio tantos subiere labores

Nec vere felix ille vel ille fuit.

Immo tot adversis confusa Academia sectis

Extitit, ut veri nil reperire queas.

Involucris alter sie cuncta enigmata texit,

10 Ut pars vix longo tempore nota foret.
At nunc felicem divina volumiua Christi

Eeddere vel minimo quenique labore queunt;

Namque euangelii darum iubar expulit omnes

Errores veri perdoeuitque viam.
15 Omnia catholico nunc sunt conformia vero

Eiusdemque dei est onmibus uua ficles.

') Fol. 13b, _ 2) JEbd. - 3) Fol. 14a,
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22. Homo vitiis peior brutis, virtute autem similis angelis
ef ficitur.')

Nil melius virtute hominis, nil crimine peius;
Peiores vitiis dicimus esse feris.

Si superat virtus, coeli coguomen habebis
Et merito superis aequiperaudus eris.

23. De superbia, quae est vitiorum pessima et malorum om¬
ni um radix. 2)

Exsuperat fastus pestes cäpitalior omnes;
Ex hoc nequitiae fönte veuena fluunt.

Empyria liaec primum deiecit ab arce superbos,
Esse deo meritis cpii voluere pares.

5 Felicem liaec eadem paradiso dispulit Adam,
A quo contraxit tota propago uotam.

Quicquid peccatur, damnosa superbia causa est,
Infensos homines liaec iubet esse deo.

Aequalem nulluni patitur natura superbi,
10 Illi saepe tarnen contigit esse minor.

24. De brevitate vitae et stultitia liominum, qui aeternis
caduca praepoaunt. 3)

Esse hominis vitam fumum testatur et auram,
Et merito, Salomon. Quid nisi pulvis liomo est?

Vita mali plena est curritque volatile tempus
Nec quisquam sentit mortis adesse diem.

5 Quis tarn mentis inops, vitae praesentis amore
Ut brevia aeternis praeposuisse velit?

25. Contra Protagoram negantem deum esse et contra Epi-
curum negantem animae immorta 1 itatem. 4)

Aeternos animos quicumque negaverit esse,
Ille etiam nulluni dixerit esse deum.

Impie Protagora, scelus execrabile dixti,
Traxisti unde nefas hoc, Epicure, tuum.

5 An cadit in mortem simplex et ab aethere missum,
Quod non compositum est et quod imago dei est?

Corpora quin etiam post mortem aliquando resurgent,
Doctrinae hoc princeps senserat ante Plato.

Armemus surrexit Iris bis quinque diebus,
10 Qui iacuit patria contumulatus humo,Kursus et aethereas est missus testis ad auras

Ostendens geminas funeris esse vias.
Dixerat ista Plato. Cur tu mirere, sepulcro

Si prodit faetens quadriduo ante caro ?
15 Huius enim imperio coelum tellusque creata est

Ex niliilo et quicquid terra polusque teilet.
Quicumque ista negat dubins vel credit et liaeret,

Se iam iudicii sentiat esse reum.

') Fol. 14b. _ J) Fol, 14b, 15a. _ J) Fol, l 5 a, _ 4) Fol. 15b.
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26. Frugalitas cibi et sobrietas vini reddit ho min es pudicos
et sollertes. 1)

Vis fieri castus, vis mente et corpore sano,

Mensa tibi simplex, sit tibi potns aquae.

Lactucam betamque tibi dabit hortus inemptas,

Exspectata diu sit coquus ipsa fames.

5 Vini parcus eris, sine vino manca libido

Torpet et aegrescit debilitata Venus.

Vinum, crede mihi, res luxuriosa putatur,

Tarpius esse potest ebrietate nihil.

Pervertit mentem, cörrumpit corpora vinum,

10 Debilität nervös vimque furoris habet.

27. Nemo est beatus ante mortem. 2)

0 Solon, Solon ter Croesus in igne vocavit;
Scilicet ante obituni nemo beatus erit.

Hic se f'elicem regno credebat et auro

Esse nec hoc regum ditior alter erat.

5 Amissa hunc patria natis et coniuge capta

Eripuit flammis imber, Apollo, tuus.

Hic est vita brevis multasque habet anxia curas,
Ast summum est alibi res diuturna bonum.

♦

28. Debemus esse boni et non videri tantum. 3)

Niteris esse bonus, laudo, cupit ille videri;

Dum famam quaerit, se probat esse malum,

Qui nocuisse potest. Solo virtutis amore,

Non poenae a vitiis abstinet ille bonus.

29. Operatio virtutis iocundior est quam vitiorum. 4)

Sit quamvis declive malum, sit blanda voluptas

Peccatique patens et sit ubique via,

Virtutis tarnen est longe iucundior usus

Et magis atque magis finis amoenus eilt.

5 Angustus, fateor, callis virtutis ad astra

Aspraque saxosum semita monstrat iter,

At vacuae vitiis agitant quae gaudia mentes!

Contra peccati pectora foeda notis

Excruciant scelerum furiae noctesque diesque.

10 His nullas poenas aequiperare potes.

Te numquam absolves, etiam te iudice semper

Criminis ipse tui testis et hostis eris.

30. Quod paupertas est bonum, divitiae autem magis reiiciendae. 6)

Paupertas, mihi crede, bonum est. Qui possidet aurum,

Numquam tranquilla mente quietus erit.

Quos hostes habet ille domi, quot in arce tyrannos,

Ingentes Crassi qui cumulavit opesl

0 Fol, 16b. — ») Fol. 17»b. _ 8) Fol, 18a, _ 4) _ S) Fol. 18»b.
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5 Sobria paupertas sine curis libera parvis
Aedibus häud ullis invidiosa manet.

Securam solis vitam traducit in agris

Castaque decoctum prandia praebet olus

Pomaque deliciae et pendeutibus vitibus uvae
10 Et si quid pinguis dat sibi mulctra seri.

Felix i aupertas, tibi cedat purpura regum,

Ipsa tuis cedant atria magna casis.
Tu modicis contenta cibis et dives avarus

Plura sitit. Credas cimcta deesse sibi.
15 Altemis mercis quid si 11011 institor esses,

Sed tibi congereres, quanta vorago fores!

Nou tua sunt, dominus tibi tribuit quinque taleuta:
Cum domiuo ratio est liaec subeiuida tuo.

31. Contra calumniantem opus siium, quod scribat res inusitatas. 1)

Me tristem bypocritam carpis, quia erimina damuein

Nilque velim nostris scribere turpe libris.

Nun sie Aurelius vat.es epigranimata fecit;

Lascivum salso feile refersit opus.
5 Haec ais et rides uostros redolere libellos

Ecclesiam et nimia simplicitate rüdes.

Nos §umus electae gentes, nos sacra propago,
Scribere laseive credimus esse nefas.

Ipse Plato iussit teueres proeul esse poetas;

10 Gorrumpuut mores turpia verba bonos.

32. Contra i 11 o s, q u i c u p i u n t omnia bona habere e x o e p t i s

virtutibu s. s)

Uxorem natosque bonos, bona praedia velles,

Laudo, bonae vestes et bona vina placent.

Cuncta bona exoptas, cum sis malus. Hocine monstrum est,
Quod tibi veste tua vilior esse velis?

5 Atria tota nitent, sine pulvere vest.is et aurum est,

Mens maculis squalet, mens sine honore iacet.

At soli sibi vilis liomo est, sibi saevus et hostis,
Qui nullam curaiu mentis habere velit.

33. Omnia sunt caduca in vita praesenti exc ep ta anim a, quae

est irnmortalis. 3)

Haec quaecumque vides, tenuem vertentur in auram

Consumpta in cinerem vertit et atra dies.

Quid iuvat heu frustra tanto indulgere labori?

Sola anima aeterna est solaque morte caret.

5 Quaerit avarus opes, cupit ambitiosus honores,

In Veuerem hic putris, deditus ille gulae est.

Nonne furor magnus, non haec dementia summa est,

Ut credas aurum vilius esse luto?

') Fol. 19 — 2) Fol, 19 — °) Fol, 20 a b .



Quid potes aequiperare animae? Nou sidera coeli,
10 Et si quid coelo pulchrius esse potest.

Quam formosa animae est species coelestis imago,
Et tarnen hanc multi labe perire sinunt.

34. Qui divina speculatur ; contemnat humana. 1)

Incidit in puteum Thaies, dum suspicit astra;
Non tarnen ingenii fama maligna sui est.

Threspa licet carpat, sapiens tarnen ille vocatur.
Despiciat terram, qui cupit astra sequi.

5 Hoc quoque testatur sententia clara Piatonis,
Ut sapiens in agris vivat ab urbe procul.

35. Qui vult effici dives, diminuat cupiditatem. 2)

Dives eris vivesque agris contentus avitis,
Dummodo ne fines transgrediare patris.

Iniustus lies et avarus plura petendo,
Nulli divitiis imposuere modum.

5 Vis fieri dives, depeile cupidinis ignem,
Nam puaerens Semper plurima pauper eris.

36. Contra pigrum ostendens velocitatem temporis. 3)

Labitur heu tempus numquamque revertitur liora,
Quae modo praeteriit, quod loquor, ecce fugit.

Quid cessas? Disperge moras; mors instat et urget.
Cui notum est unum vivere posse diem?

5 Surge, piger, tandem, cui cras est longius anno,
Eac liodie, quoniam cras moriere, miser!

37. Quo d non raun e r ib u s, s ed innndo corde p 1 ace tur d eu s. 4)

Tene deum placare putas et fallere donis
Credis et immunda mente placere deo?

Quid frustra niveo condis de marmöre templum
Plurimaque ante aram victima caesa cadat?

5 Ni prius ex animo sordes et crimina mundes,
Dona precesque tuas respuet ipse deus.

Gratia cum culpa non sedibus liaeret in isdem,
Obseurat niveas sepia nigra togas.

Nil opus est anro. Qui continet omnia pugno
10 Quique movet digito sidera cuncta suo,

Sinceram mentem numquam contempsit egeni;
Ipse animus purus victima grata deo est.

38. Vitare debemus iur amen tum, tanto magis p eriurium. 5)

Si iurare mal um est, ubi tu periuriä pones?
______ Et Semper iuras nec sine teste deo!

') Fol. 21 b. — ») Ebd. — 3) Fol. 22 \ — 4) Fol. 23 *. — 5) Fol. 24 ft.



Esse solet mendax, qui iurat sponte, nec unquam
Creditur: haec illos ultio prima manet.

5 Vera licet dicas. Si iuras, falsa putantur,
Ni tu iudicio forte coactus eris.

39. Contra iactatorem et liypocritam. 1)
Stoica verba sonas et virtus semper in ore est.

Incipias factis verba probare tuis.
Te similem citharae ni feceris ipse souanti,

Couvincam. Factis consona verba canas.
5 Qui vult esse bonus, faciat; mox illa loquatur.

Sic Paulus fecit, fecit et ipse Iesus.
Si tibi lingua tuis fuerit contraria factis,

Perlidiae poenas nequitiaeque dabis.

). Qui vult esse felix, fugiat malum et faciat bonum. 2)
Esse cupis felix: facile est. Sine criminc vivas.

Sic tibi te praeter nemo nocere potest.
Cetera cum possint aliunde irrumpere darnna,

At sibi dumtaxat crimiuis auctor liomo est.
6 Libera perdurat nullo cogente voluntas

Aurigaeque instar frena gubernet equi.

41. Nihil est virtute formosius. 3)
Corporeis cernat virtutem si quis ocellis,

Virtutem incipiet praeter amare nihil,
Tantus enim splendor formoso fulgurat ore,

Ut mutas etiarn cogat amare feras.
B Ast animus noster terrestri carcere saeptus

Terrestres sequitur, quis crucietur, opes.

De Marsilio Ficino, Florentino Platonico doctissimo. 4)
Verterat aeternum Ficinus ipse Platona

In Latium. Nobis nou satis istud erat,
Ni silva e magna perplexa enigmata solvens

In breviore libro disposuisset opus.
5 Inspexitque animum penitus mentemque Platonis

Ausoniisque viris ista legenda dedit.
Mempbitici vertit divina volumina vatis

Vix iuvenis. Iam tunc nomine clarus erat.
Fecit et egregium de relligione volumen

lo Conviucens Christi vera fuisse sacra.
Scribit, adhuc longumque extendit nomen in aevum :

Fama perennis erit, sit tibi longa dies.

Christophorum Landinum, poetam et rhetorem Florentinu
insignem. 6)

Insignis rlietor lingua, Landine, canora,
Ceu patri debet nostra iuventa tibi.

Fol. 24 b. — 5) Fol, 24 b. — 3) Ebd. — ") Fol. 28 ». — ») Ebd.
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Fidus es interpres vatum, Landine poeta,
In dubio, prosa promptior esne pede. 1)

5 Explicuit nobis obscura volumina Dantis
Aeternaeque animae nobile fecit opus.

Explicuit Flaccum et magni ligmenta Maronis
Et scripsit lyrico carmina multa pede.

Et teneros elegos scripsit de more Properti.
10 Quis Sandrae nomen notius est Helenae?

Pieridum, Landine, decus, tibi Nestoris anuos
Exbibeat vacuis Parca benigua colis.

44. Ad amicum, quo pacto valetudiuem conservet. 2)

Qui superare cupis Cumaeae saecula vatis
Parcarumque omnes evacuare colos,

Inmites numquam arrodant tua pectora curae,
Sit modicus somnus, sit tibi rara Venus.

5 Nil niraium cupias, epulis sit mensa modestis,
Non externa tuam temperet uva sitini,

Sed modica et mista et nostris in moutibus orta.
Non caro, sed faciles praebeat herba dapes.

Ad plenum numquam ventrem saturabis hiantem,
10 Ponatur stomacho sarcina parva tuo.

Otia vitabis nimis enervantia corpus
Et nimius laedit corpora fessa labor.

Sic laetus pestem fugias cenisque redibis.
Neve gulam irrites, sit coquus ipsa fames.

15 Effugiaut auram sudore madentia membra,
Namque coit laesus frigore saepe cruor.

Haec faciens viuces longaevi Nestoris annos,
Vix solvet corpus longa senecta tuum.

45. Ad Bernardum Adimarium, amicum suum, de commoditatibus
iuveuum sui temporis ad studia luimanitatis. 3)

Si uunc tarn claros cernis, Bernarde, poetas,
Non mirum, si uunc cerbis et liistoricos.

Oppida Cecropidum prisci petiere Quirites,
Discere Socraticos cum voluere libros

5 Et linguam Graecam et maguos cognoscere VateS,
Et quicquid Graii composuere vii'i.

Romani iuvenes didicere in Palladis urbe,
Exhibuit doctos rlietoras ipsa Rhodos.

Ad divum ritus et sacri fulminis artes
10 Atica Syllanidum verba propago refert.

Non opus est Graias nostris petere amplius urbes,
Doctrinis variis liic vigilare licet.

Est liic Landinns magnique interpres Homeri,
Musarum aeternus Politianus lionor,

15 Rhetor et insignis facundo Foutius ore
. Marsiliusque liic est, alter et ipse Plato.

') n e pede es IC od. - 2) Fol. 29". — s ) Ebd.
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Est hic Demetrius doctis oriundus Athenis
Enodans, quicquid scripsit Aristoteles.

Ni tibi defueris, Syllae generosa propago,
20 Komanos poteris aequiperare patres.

4G. Nudi nascimur, nihil liinc reportabimus. 1)
Tu nihil huc nascens materno e ventre tulisti

Et nihil liinc alio, cum moriere, feres.
Nudi nascuntur, nudi morieutur et omnes,

Quas tenet obsessas, quisqne relinquet opes.

47. Nihil violentum est perpetuum et peccati Semper est finis
pessimus. 2)

Non est, crede mihi, violenta potentia longa
Criminaque eventum non habuere bonum

Pnncipiique mali peior solet exitus esse.
Peccatum felix non solet esse diu,

5 Esse solet maior casus de moutibus altis
Et ducibus raro mors sine caede fuit.

48. Ad amicum, ne superbiat prospera fortuna. 3)

Si tibi nunc vultu arridet fortuna sereno,
Gras forsan pluviam nubitus Auster aget.

Deponas fastum, nulli est fortuna perennis;
Motat enim alternas inrequieta rotas.

5 Vidi ego post longam consurgere bella quietem
Bellorum et finis pax quoque saepe fuit.

Aequo animo sortem fortis tolerabit utrainque,
Solonis memori pectore verba tene.

49. Nihil est iocundius amicitia, conservatrice humauae societatis. 4)

Si quid amicitia credis iocundius esse,
Palleris; humaui est foederis una fideä.

Quisquis amicitiam tollit, civilia bella
Seminat, hic odii saeva venena parit.

5 Quid tu iocundo potes aequiperare sodali,
Quo sine nil poterit dulcius esse tibi?

Tu veterem et fidum spernis crudelis amicum
Et cum fortuna vertis amicitiam.

50. Ad Derne triam Atticum philosophum. 6)
Demetri, Argivae pereuutis gloria linguae,

Etruscam pubem non sinis esse rudern.
Per te iam Graie loquitur Syllana iuventus,

Cecropium nostra surgit in urbe decus.
5 Ipset licet Danaum subverterit oppida Turcus

Et quamquam obvertit tot monumenta virum,
') Fol. 31". — s) Fol. 31 a b . - 8) Fol. 31 b . — ') Fol. 31~\ 32". — «) Fol. 32*.
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Diluvio tarnen ex illo ceu naufragus ad nos
Venisti, nonduni Graecia tota perit.

Roraani cecidere duces Geticoque fnrore
10 Per septem iacuit Martini Roma dies.

Romanum eloquium nullae evertere procellae;
Sed quae doctrinae vis nocuisse potest?

Tu quoque, diviui intei'pres facunde Piatonis,
Enodas, quicquid scripsit Aristoteles.

10 Et merito exsolvit Tu seife salaria fiscus,
Virilit! ut dentur praemia digna tuae.

Desine subversae patriae dotiere ruinam;
Noster eris: Patria est ([iiaelibet ora bouis.

51. Epitaphium Theodori Gazae Atheniensis.')

Hic situs est Gaza Tlieodorus, gloria linguae
Graiorum pariter Romulidumque decus.

Traduxit nullus facundior ore diserto
Socraticos faciens verba Latiua libros.

5 Iuterpres Mus sermonem norat utrumque,
Non alter tei'so doetior ore fuit.

52. Ad Angelum Poiitianum, poetam insignem. 2)

Ad te, iure potes, dum mittimusj Angele, carmen
Dicere: ,Paestano mittis, inepte, rosas',

In Latiuin nobis magnum qui vertis Homerum,
Aeinula dum iingis carmina Vergilio.

5 Sed nos defessi tandem post tertia lustra
Carliadi optamus iam posnisse modum.

Ipsa tarnen negat ire foras, nisi senserit esse
ludicio tutam, Politiane, tuo,

53. Nullus Uber sacris evangelii potest aequiperari. 3)

Socraticos licet evolvas relegasque libellos,
Nil euangeliis aequiperare potes.

His mortale nihil, nihil bis terrestre iubetur,
Legis ut auetorem dixeris esse deum.

54. Ad amicum, cur mortis hora ignoretur. 4)

Ne nostra assiduis quaterentur pectora curis,
Mortis et instantis nos latet hora mali.

Ne peeudum vitani resides ageremus inertem,
Jntentos Christus nos vigilare iubet.

5 Mens pura exspectet venientis iudicis horam,
Heu male diluitur funere prisca nota.

Non ergo ad seram deducas crimina mortem:
Qualis vita fuit, mors tibi talis erit.

») Fol. 32». - 2) Fol. 33». — 8) Fol. 36 '*. — 4) Ebd.
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55. Signa, quae praecedent severum dei iudicium universale. 1)
Cum medio cernes solem pallescere coelo

Oppositum lunae nec sibi corpus erit,
Sanguinei ardebunt miserum et lugubre cometae,

Ignea ceu lampas totus Olympus erit;
5 Cum crebra arruptis torquentur fulmina nimbis,

Devulsum ut labi sidus ab axe putes;
Turbine cum terras, cum tempestate souoras

In morem cernes tollere montis aquas
Et Phaethonteo muudum fervere calore;

10 Innocuus stabit cum lupus inter oves,
Eiiciet sicco vastas in littore pliocas

Pontus et e silvis egredietur aper
Et rabie accensi populi rapientur ad arma,

Pax nusquam, sed erit mortis ubique pavor,
15 Arescent frondes et fructum terra negabit;

Cum maris et terrae bestia quaeque calet:
Iudicii extremi tempus tunc rere propinquum.

Haec sunt veuturi Signa tremenda dei.

56. Aut formidine poenae aut gloriae causa a malis abstinen-
dum est. 5)

Quem non inferni terrent a crimine poenae,
Hunc iusti moveant praemia magna dei.

Mortale est, quodcumque vides, et sola perenuis
Vii'tus inque dies gratior esse solet.

5 Nulla diu durant coucessaque labitur horaMortalis vitae more volantis avis.
Heu breve ver formae perit! Haec deformis anusque

Nunc est, quae quondam pulchra puella fuit.
Quid Croesi et Darii referam ditissima regna?

10 Eversum imperium vidit uterque suum.
Vix tantum servat Eomana potentia nomen

Nullaque honorati signa decoris habet.
Et nos insipidi aeternos hic esse putamus;

Ex omni numero nemo superstes erit.
15 Et febris et Senium rapiunt a corpore vires:

Milo tibi exemplum roboris esse potest.
Quod breve, delectat nec tardis poena moratur

Passibus, aeteruum, quod cruciatur, erit.
Quare age promissum coelum virtute parenuis;

20 Nam deus est verax, uberiora dabit.

57. Otia sunt arma Veneris et diaboli aditus in mentes liominum. 3)

Cum Venere assiduum bellum est, victoria rara;
Crebrius unde monet nos vigilare deus.

Ne mala per vacuas irrepant otia mentes,
Perdomet assiduus corpora fessa labor.

') Fol. 37 b . — ') Fol. 38 ab , - 3) Fol. 40",
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5 Desidiam ignorat quis tela Cupidiuis esse?
Ilac fiirtim illaqileat pectora uostra Venus.

Oecludas priraos aditus et liniina serves
Serpere neve Iiostes in tua tecta sinas;

■ Peliere nequicquam capta conaberis arce:
10 Te postquam intrarit, foitior liostis erit.

58. Omnis malus est servurs, omnis bonus est Uber. 1)
Esse cupis Uber; facile est: sine crimine yivas,

- - Liberior quovis vivere rege potcs.
Omnis nempe malus servus saevoque tyranno

Paret et alterius sub ditione manet.
5 Tot domini imperitant tibi, quot sunt crimftia, duro

Servitio misere qui tua colla prement.
Quis dubitat Cyuicum magno praeponere regi?

Extitit liic orbis victor et ille sui. ,

59. Felicitas, stabile et summum bonum, Iiic uon potest reperiri. 5)
Si fugitiva volant praesentis gaudia vitae

Et nulli felix stat diuturna dies, . ,
Quo potes hie pacto vitam reperire beatant,

Cum nulluni liic videas esse perenne bonum?
5 Perpetuo irrepunt mortalia Corpora lapsu,

Cuncta decrescunt omniaque orta cadunt.
Sunt animae aeternae, virtus est sola perennis,

Quae te felicem reddere sola potest. -

CO. Contra superbientem rebus prosperis, quae subito mutantur. 3)
Non, ut rere, diu violenta superbia durat; !t ' ' J

Quod me nunc ludis, cras tibi flet idem.
Si fueris iustus, tibi nulla procella n'ocebit,

Obruet iniusti quaelibet aura ratem.
5 Ali nescis, quam sit fortuna volubilis et quam

Mutatis pontus se cito vertat aquis.
Vidi ego, qui fuerat sublimi in culmine rerum,

Meudicum in vili consenuisse casa.

61. De instituendis pueris in eloquentia, moribus et artibus. 4)
Aurea Phocylidis quis nescit carmina vatis,

Cum monet, ut liuguae sit tibi cura prior',
Ut eures, pueri ne barbara verba loquantur,

Accedat morum cura secunda tibi? r
5 Dum docile ingeuium est, mores tradantur lionesti.

Quod puer aeeepit, servat et ipse senex. .
Et mala praesertim, quae primis imbibit annis,

' Haerent, testa nova est 1 ceu vitiata garo.
Mox ubi doctrinae ve'l se commiserit arti,

lo 'Äptum cui videas erudiendus erit.
') Fol 40". — 2) Fol, 41". - 3) Fol 42«, — 4) -Ebd. , ...
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Nil bene tentabis, tibi quod natura recusat.
Spartanos pueros sie didicisse fermit;

Instar enim cerae puerilia pectora formes.
Nequicquam erudias pectora dura senum,

15 Ceu tenerae virgae partes flectuntur in onines,
Verum arbor dliro cortice facta riget.

Alea segnitiesque proeul, procul esto voluptas,
Inflammet pueri pectora laudis amor.

62. Vitia magis fugienda et foediora sunt quam Medusae
vultus. 1)

Non ita Gorgoneos vultus rit crimina vites.
• Peccato quidnam foedius esse potest?
Ut facies colubri est fugienda ita criminis horror,

Divino hoc Salonion saepius ore monet.
5 Inipia nos faciunt Christo peccata rebelies,

Gratia cum culpa non kabitare potest.

63. Dixit Hippocrates Venere et gula homines sentire mor-
talitatem et siiniles brutorum esse. 2)

Sunt duo cum brutis communia crimina nobis,
Turpe gulae Vitium, turpior ipsa Venus.

Scilicet eneivant animum corpusque resolvunt-,
Ex Iiis morborum profluit omne genus.

5 His Hippocrates mortales esse duobusEt similes homines asserit esse feris.

64. Eu 1 ogiltm Pkilelphi poetae, quinonagenariusFlorentiae
di em o biit. s)

Maeonium vatem flevit si pulcher Apollo
Luxit et ereptum Calliopea Linum,

Nunc vos, Ausouiae Nymphae Graiaeque Camenae,
Exequias docti concelebrate senis.

5 Egregias laudes vestri cantate Pliilelplii,Quo novit Graios Musa Latina modos.
Plurima traduxit nobis monumenta Pelasgum

Et noscenda suo rnulta Jabore dedit.
Quill enodavit Dantem tersique Petrarcae

10 Explicuit varias ingeniosus odas.
Sfortiadae cecinit victricia prineipis arma,

Aeniula magniloqui carmina Maeonidos.
Hic Chrysoloram nostrum deduxit in orbem,

Ausoniis gravis sumitur unde liquor,
15 Per quem nunc Itali Graeco sermone disertiExternis oruant floribus Oenotriam.

Nunc optata senis fuerat facundia vatis,
Socraticos libros expliciturus erat.

') Fol. 42". — 2) Fol. 43*. - ») Fol. 51*,



Crudeles Parcae, uon vos reverentia caui,
20 Non potuit Medicis flectere vos pietas.

Ecce nepos illi reditum seiiiore sub aevo
Concessit, Cosmo qui fuit exul avo.

Sed melius, quam si Iusubrium cecidisset in oris.
Qui vidit patriam post tria saecla suam

25 Nec fuit ut quoudam immitis Florentia Danti,
Cuius lionorati respuit ossa senis.

Provida maguanimi praevidit cura seuatus,
Egregius vates ue procul urbe cadat,

Publicaque instituit docto salaria vati,
30 Cousuluit nobis cousuluitque sibi.

Sed quoniam liulli parcit fera Parca, sed omues
Aufert atra dies, docte Pliilelplie, valel

Ibis ad aethereos lucos et amoena piorum
Laurigero vatum t.e comitante clioro.

35 Accola, Nile, tuus, sed noster origiue civis
Praecedet, ceciuit qui Stilichoua ducem.

A dextra Dautes cinget laevaque Petrarca
Boccaciusque tunm poue sequetur iter.

His inquam pompis talique ovnate triumplio
40 Ibis ad aetliereos, docte Philelphe, polos.



Anhang.

Auszug aus der Spruchrede des isokrates an Demonikos.
Vor allem beAveise in religiösen Dingen deine Frömmigkeit nicht nur

durch Darbringen von Opfern, sondern auch durch Halten der Eide; denn
jenes ist ein Zeichen von Wohlhabenheit, dieses ein BeAveis von Recht¬
schaffenheit. Verehre Gott zwar immer, am meisten aber im Vereine mit der
Gemeinde; denn so Avirst du sowohl als gottesfurclitig als auch als Patriot
gelten.

Betrage dich gegen deine Eltern so, Avie du wünschen würdest, daß
sich deine eigenen Kinder gegen dich betragen.

Betreibe nicht so sehr solche Leibesübungen, welche den Körper starken,
als vielmehr solche, die ihn gesund erhalten; dies aber erreichst du, wenn
du mit der Anstrengung aufhörst, so lange du zu weiteren Anstrengungen
noch Kraft hast.

Verabscheue vorlautes Lachen und freches Reden; denn jenes ist töricht,
dieses toll. Halte es für unanständig, davon zu sprechen, Avas zu tun schimpflich
ist. GeAvöhne dich, nicht finster, sondern ernsthaft zu sein; denn ersteres wird
dich als übermütig, letzteres als verständig erweisen. Halte Anstand, Be¬
scheidenheit, Rechtssiun und Mäßigkeit für deinen größten Schmuck; denn
alle diese Tugenden festigen das judendliche Gemüt.

Hoffe nie, schimpfliche Handlungen verbergen zu können; denn wenn
du sie auch vor anderen verbirgst, deinem eigenen GeAvissen wirst du nicht
entgehen. Fürchte Gott, verehre die Eltern, achte die Freunde, halte die
Gesetze. Gehe nur ehrenhaften Vergnügungen nach; denn anständige Lust¬
barkeit ist edel, unanständige aber verwerflich. Hüte dich vor Verleumdungen;
denn die große Menge erkennt die Wahrheit nicht und sieht nur auf die
öffentliche Meinung. Handle stets so, als ob dein Tun niemandem verborgen
bliebe; denn wenn es auch für den Augenblick geheim bleibt, so wird es
in der Zukunft an den Tag kommen. Am meisten aber Avirst du den guten
Ruf wahren, Avenn du solche Handlungen nicht begehst, die du bei anderen
tadeln Aviirdest.

Wenn du AA'ißbegierig bist, so Avirst du dir ein großes Wissen erwerben.
Was du bereits Aveißt, bewahre durch Übung, was du aber noch nicht gelernt
hast, hole durch fleißige Studien nach; denn es ist ebenso schimpflich, ein
heilsames Wort zu hören und nicht zu beherzigen, Avie eine angebotene
Liebesgabe nicht anzunehmen. Verwende die freie Zeit, die dir in deinem
Berufe bleibt, auf aufmerksames Anhören von Gesprächen; denn so wirst
du dir das, Avas andere mit Mühe gefunden haben, mit Leichtigkeit aneignen
können. Achte das Anhören lehrreicher Vorträge höher als viele Schätze;
denn diese scliAvinden schnell dahin, jenes aber schafft dir das dauerndste
aller Güter: die Weisheit. Scheue keinen auch noch so Aveiten Weg zu
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trefflichen Lehrern; denn wenn Kaufleute durch große Meere segeln, um sich
zu bereichern, so dürfen junge Leute zur Ausbildung ihres Geistes vor keinem
Gange auf der Straße zurückschrecken.

In deinem Betragen sei gesprächig, in deiner Rede leutselig; zum erstfereu
gehört es, die Begegnenden anzusprechen, zum letzteren, ihnen mit freundlichen
Worten entgegen zu kommen. Gegen alle sei gefällig, aber nur mit den Besten
gehe um; denn so wirst du dich mit jenen nicht verfeinden und diese dir zu
Freunden machen. Unterhalte dich weder zu häufig mit denselben Leuten
noch zu lange über dieselben Gegenstände; denn beides schafft Überdruß.

Übe dich in freiwilligen Anstrengungen, um auch unfreiwillige aus¬
halten zu können. Halte Maß in allen Dingen, von denen man seine Seele
nicht beherrschen lassen darf, in der Gewinnsucht, im Zorne, im Vergnügen
und in der Traurigkeit. Dies wird dann der Fall sein, wenn du nicht das
für Gewinn hältst, wodurch du wohlhabend wirst, sondern das, wodurch du
in guten Ruf kommst; wenn du dich im Zorne gegen fehlende Mitmenschen
so beträgst, wie du wünschen würdest, daß andere gegen deine Vergehen
sich verhalten; wenn du bezüglich der Vergnügungen es für eine Schande
erachtest, einerseits den Herrn über Untergebene spielen zu wollen, anderer¬
seits ein Sklave deiner Lüste zu sein; wenn du im Unglück auf das Miß¬
geschick anderer siehst und gedenkest, daß du ein Mensch bist.

Anvertraute Mitteilungen bewahre sorgfältiger als anvertrautes Gut;
denn die Sinnesart eines Ehrenmannes soll mehr Vertrauen erwerben als ein
Eid. Mißtraue den Schlechten, traue den Guten. Geheimnisse verrate nur
dann, wenn das Ausplaudern derselben ebensowohl dir wie jenem, der davon
hört, Nutzen bringt. Einen angetragenen Eid nimm in zwei Fällen an, wenn
du dich dadurch von einer schimpflichen Anklage befreien oder Freunde aus
großer Not erretten kannst. Um des Geldes willen aber schwöre nie bei Gott,
nicht einmal wenn du mit gutem Gewissen schwören könntest; denn du wirst
den einen falsch zu schwören, den andern geldgierig zu sein scheinen.

Niemanden mache zu deinem Freunde, ehe du untersucht hast, wie er
seine früheren Freunde behandelt hat; denn voraussichtlich wird er sich gegen
dich ebenso betragen, wie er gegen jene gewesen ist. Werde langsam jemands
Freund, dann aber bleib es; denn es ist gleich schimpflich, keine Freunde
zu haben und Bekanntschaften oft zu wechseln. Erprobe Freunde, ohne ihnen
hiebei zu schaden, unterlaß es aber nicht, sie zu prüfen. Hiebei verfahre
in der Weise, daß du eiu gar nicht vorhandenes Bedürfnis vorgibst und ihnen
Sachen, die gar keine Geheimnisse sind, als solche anvertraust; denn erreichst
du deine Absicht nicht, so wirst du keinen Schaden haben, erreichst du sie
aber, so wirst du ihre Gesinnung besser kennen lernen. Prüfe die Freunde
in ihrem Verhalten im Unglücke und in ihrer Teilnahme in Gefahren; denn
das Gold erproben wir im Feuer, die Freunde aber lernen wir im Unglücke
kennen. Am besten wirst du deine Freunde behandeln, wenn du ihre Bitten
nicht abwartest, sondern ihnen unaufgefordert in Nöten beistehst. Laß Feinde
einander schaden, so viel sie wollen, im Wohltun überbiete deine Freunde.
Von deinen Bekannten schätze ebenso die, welche dich im Unglücke bemit¬
leiden, wie die, welche dich im Glücke nicht beneiden; denn viele bedauern
ihre Freunde im Unglücke, beneiden sie aber, wenn es ihnen gut geht,. Der
abwesenden Freunde gedenke anwesenden gegenüber, um diesen die Gewähr
zu bieten, du werdest auch ihrer in ihrer Abwesenheit nicht uneingedenk sein.

Deine Kleidung sei nett, nicht geckenhaft; Nettigkeit liebt den feinen
Geschmack, Geckenhaftigkeit übertriebenen Putz.



Strebe nicht nach übermäßigem Besitz, sondern nach mäßigem Genosse
deiner Güter. Verachte die, welche ein Vermögen zusammenscharren und es
nicht verwenden können; denn ihnen geht es wie den Leuten, die ein gutes
Pferd besitzen, sich aber aufs Reiten schlecht verstehen. Erwirb Reichtum
zum Gebrauche und zum Erwerbe; zu ersterem dient er solchen, die ihn zu
genießen verstehen, zu letzterem denen, die ihn nutzbringend anlegen können.
Schätze dein Vermögen um zweier Dinge willen: um einen großen Schaden
verschmerzen zu können und um einem wackeren Freunde im Unglücke zu
helfen; sonst aber liebe ihn nur mäßig, nicht übertrieben. Sei zufrieden mit
dem, was du hast, strebe aber nach Höherem. Wirf niemandem ein Unglück
Vor; denn dies kann uns alle treffen und die Zukunft liegt im Dunkeln.

Guten tue Gutes; denn schuldiger Dank ist wie ein köstlicher Schatz
in der Obhut eines Ehrenmannes. Wenn du Schurken Wohltaten erweisest,
Wird es dir ebenso ergehen wie Leuten, die fremde Hunde füttern; denn
diese bellen jene ebenso au wie jeden beliebigen anderen und Schurken schä¬
digen ihre Wohltäter ebenso wie ihre Widersacher.

Hasse die Schmeichler wie die Betrüger; denn beide schaden denen,
die ihnen glauben. Wenn du solche Freunde liebst, die dir in Schlechtig¬
keiten zu Gefallen sind, so wirst du im Leben keinen linden, der im Guten
sich deinem Mißfallen aussetzt.

Gegen deinen Nächsten sei umgänglich, nicht stolz; denn stolzen Über¬
mut lassen sicli kaum Sklaven gefallen, gefälliges Betragen aber liebt jeder¬
mann. Umgänglich wirst du sein, wenn du nicht zänkisch, mürrisch, recht¬
haberisch bist; wenn du selbst unbegründetem Zorne anderer nicht heftig
begegnest, sondern ihnen, so lange sie aufgebracht sind, nachgibst und sie,
so bald sie sich beruhigt haben, tadelst; wenn du weder beim Spaße Ernst
zeigst noch bei ernsten Dingen an Späßen Gefallen findest, da Unpassendes
überall anstößt; wenn du, was den meisten passiert, Gefälligkeiten nicht
ungefällig erweisest; wenn du nicht gerne andere beschuldigst, da dies ver¬
haßt macht, noch tadelsüchtig bist, da dies leicht aufbringt.

Besonders hüte dich vor der Teilnahme an Trinkgelagen; kommt dir
aber einmal eine Gelegenheit hiezu, so erhebe dich, bevor du betrunken bist.
Wenn nämlich der Verstand vom Weine betäubt ist, so ergeht es ihm wie
einem AVagen, der seinen Lenker verloren hat; denn dieser fährt ohne Führer
planlos dahin, die Seele aber verfällt in viele Verirrungen, wenn der Ar er¬
stand verloren ist.

Erhebe durch Edelsinn dein Herz zu Gott empor, als Mensch genieße
mit Maß, was du hast. Bildung halte für ein hohes Gut, Mangel derselben
für ein großes Übel; denn andere sittliche Mängel bringen manchmal denen,
die mit ihnen behaftet sind, Vorteil, Maugel au Bildung aber schadet stets.

Beim Beratschlagen nimm das Vergangene zum Vorbild für das Zu¬
künftige; denn das Ungewisse läßt sich aus dem Gewissen am schnellsten
und sichersten erkennen. Entschließe dich langsam, deine Entschlüsse aber
vollführe schnell. Glück halte für die beste Gottesgabe, Klugheit in Ent¬
schlüssen für die beste menschliche Eigenschaft. AVas du offen nicht besprechen,
dennoch aber Freunden zur Beratung vorlegen willst, davon rede wie über
eine fremde Angelegenheit; denn so wirst du ihre Ansicht erfahren, ohne
dich selbst zu verraten. AVillst du in deiner Sache jemands Rat in Anspruch
nehmen, so untersuche zuerst, wie er seine eigene besorgt hat; denn wer in
eigenen Angelegenheiten übel beraten ist, wird nie in fremden einen guten
Rat erteilen. Am meisten aber wirst du dich zum Beraten angespornt fühlen,
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wenn du die aus dem Mangel an Beratung entspringenden Nachteile bedenkst«
denn auch auf die Gesundheit sind wir dann am meisten bedacht, wenn wir
an die Schmerzen denken, welche die Krankheit verursacht.

Wenn du ein Amt bekleidest, so nimm keinen schlechten Menschen in
deine Dienste; denn seine Fehltritte wird man dir zur Last legen. Von den
öffentlichen Stellen tritt nicht reicher, sondern ruhmvoller ab; denn das Lob
der Mitbürger geht über allen Reichtum. Eine schlechte Sache unterstütze
weder noch verteidige sie; denn du wirst den Schein erregen, als ob du selbst
solche Handlungen begingest, bei deren Ausführung du anderen beistehst.

Verschaffe dir die Möglichkeit, mehr als andere zu besitzen, sei aber
auch zufrieden, wenn du das Gleiche wie sie hast, damit man von dir glaube,
du strebest nicht aus Schwäche, sondern aus Billigkeitsgründen nach Gerech¬
tigkeit. Achte ehrenhafte Armut höher als ungerechten Reichtum; denn
Ehrenhaftigkeit ist insofern mehr wert als Schätze, als diese bloß den Leben¬
den nützen, jene aber auch den Toten ein rühmliches Andenken verschafft,
diese auch die Schlechten besitzen, jener aber unmöglich teilhaftig werden
können. Preise keinen glücklich, der aus der Ungerechtigkeit Nutzen zieht,
sondern achte die mehr, denen ihre Gerechtigkeit Schaden bringt; denn
gesetzt auch, die Gerechten hätten vor den Ungerechten sonst keinen Vor¬
zug, so haben sie doch wenigstens gute Aussichten vor ihnen voraus.

Sorge für alles, was zum Leben notwendig ist, am meisten aber übe
deinen Verstand; denn ein klarer Verstand im menschlichen Kopfe ist etwas
Großes in etwas Kleinem. Stärke deinen Körper durch eifrige Arbeit, schärfe
deinen Verstand durch fleißiges Studium, um einerseits Kraft zur Ausführung
dessen zu haben, was du beschlossen hast, andrerseits Einsicht in das zu
erlangen, was dir gut tut.

Was du sagen willst, prüfe vorher mit dem Verstände; denn bei vielen
Leuten läuft die Zunge dem Denken voraus. Nur in zwei Fällen rede: ent¬
weder darüber, was du sicher weißt, oder worüber du notwendig sprechen
mußt; denn bloß in diesen beiden Fällen ist das Reden dem Schweigen vor¬
zuziehen, sonst aber ist Schweigen klüger als Reden.

Halte nichts von den menschlichen Dingen für beständig; denn so
bewahrst du dich im Glücke vor allzu großer Freude und im Unglücke vor
übermäßiger Trauer. Freue dich über das Gute, das dir zuteil wird, ohne
dich über Widerwärtigkeiten, die dir zustoßen, allzu sehr zu betrüben, und
anderen gegenüber verbirg in beiden Fällen deine Stimmung; denn es ist
ungereimt, sein Vermögen zu Hause zu verwahren, seine Gefühle aber offen
zur Schau zu tragen.

Hüte dich mehr vor Tadel als vor Gefahren; denn dem Feiglinge
erscheint der Tod als schrecklich, dem Tapferen aber ein ehrloses Leben.
Trachte immerhin nach einem Leben in Ruhe uud Frieden, kommst du aber
einmal in den Fall, dein Leben in die Schanze zu schlagen, so suche dein
Heil in ruhmvollem Kampfe, nicht aber in schmählicher Flucht; denn den
Tod hat über alle Menschen das Schicksal verhängt, aber ehrenvoll zu ster¬
ben verleiht es als Ruhmespalme nur dem Tapferen.

Diese Lehren nimm dir in deinem Streben nach Tugend und Ehre zu
Herzen, aber auch das beachte, was Dichter und Denker in ihren Schriften
an Schönem und Gutem niedergelegt haben; denn wie die Bienen auf alle
Blüten sich setzen und von jeder das Beste einsaugen, so müssen auch Leute,
die nach Bildung trachten, auf alles ihr Augenmerk richten und das Beste
für sich behalten,
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